
Woumen H.112. 

1. u.ta ki.?z re stmkar zi.n zin za bannwt - of : 
gapint 

2. ma vri.nt ITZ da blu:rp. gnm bagi.tn 
3. ny än spiTn za ni.jä.ndarzmia nv mm maJii,l 
4. spiTtn ITZ lasthg wmrk 
5. ATP da fXITp kriag~n za ga'viTnh~t bro .... at 
6. d:Q. tAmarman red re splre.ntr in za viiJara 
7. da JXITpar lmkta za liTpn nf 
8. ITn di fabrika - ITsar ni.ta zi.na 
9. kumi.r ma kina?ja- kum 1 a kint- a kintJa 1 

10. bn.s - taptys fi.r pintm bi.r - 1 a pintJa I 
11. briiJdys tWI~ kilo km.zn 1 km.zajas 1 
12. zmn ce.ldar vyvn dri litarz win ytXadrUIJkn 
13. I vardrxagda mi meT re stnk 
14. kre.n za kTni.a g~azi.n 
15. vastna.vnt IT ni fe.lame g~avi.rt,_..... 

16. ksim blida dak mmd ce.ldar ni meg~ag~n.nazin 
17. kmntiTk ni Xadn.n - we mn.t 
18. wi mt Xadn.n- dndi.n di dnr nfknmt 
19. re knba - re knbanmt - of : re knbaspiTn (minder 

gebr.) - re knbaja.g-~ra 
20. re klakTa- re mATtsa (vrouwenkapsel)- banuwt

of : gapint - re wii.a (omheind) -" ~ mre.s (niet 
omheind) - re padastû.l - ren a .... g~a - re pyt - re 
vlindra 

21. di kre.rJ de.i g~Ial da wre.ralt feXtn 
22. kXnja pre.rltJas Xe.vn 
23. iiJalantu fe.l uda JXe.pn nfbre.kn 
24. renre fänzale.vn akiam be.ta g~mt- of: g-~akre.g~n 
25. g ~ev ma tWia brxa stia:Q. - bradra - da bratsta 
26. da sta.mbeT.lt nstn.tn nimia 
27. di VITnd ad a le.vn liTk a gro .... atn Iara 
28. lysife.r ITZ ITn dne.ml ni Xable.vn 
29. da JXo.ljUIJz re mmta miestar nn da zia g~aWITst 
30. kATk tng ni knm vo .... adak Xariat sin 
31. da biaStii driijkn Xe.rau Ünzn.meTl 
32. re kAni X~n wrer kn - anm siar i za ke .la 
33. stekt reklar re stre.r~ xTn di bATstla 1 re ryJXra 

(harde borstel) - re va .... g-tbATstla - re zwintJa 
(handborstel) 

34. nent - mmta ke.g~lz ITsar nimia g~asp~.lt 
35. e.xla- OÎ : g~e.i- of : g~ce.i- ken ul tWI kiarn aXtar 

ja g~aro.pm 
3'6. ·di· pre.r ITZ ni ripa - tsiTtnng WITta kiastn ITn 

I tklnkys· I 
37. za zin wreg nn tstiTk 
38. zoodrem Iast sa gre.ld re.Ipn ATpdû.n 
39. ja gn.t no .... i frera briiJ: 
40. ZITZ dnre.ltfan e~r mm.lkwit 
41. da VITnt mu snrg~n vn za wyf 
42. ITn da JXre.lda zwm:rp. IT§ ri.JXhk 
43. anrestut umdatn stre.rk ITS 
44. widar mutn dn dnre.ltfan ren ren g~idar dná.ndran 

m.lt 
45. m.lpt akia da bmd ATpmfn 
46. yza mmtsnn.ra ITsn vmt nvnntara - of : ITslreka-

vmt 
4 7. za spriiJ: umtarvre .rst - vnr re wrediiJ: 
48. da bo .... amkwiakra g~n dim bo .... am grrefijan 
49. dud Iast akia da veistar tu.a 

IV.- 10*. 

50. tbagAnta klnpm vn diasta mresa - do.ag~mresa -
tlnf ren da voospars ; alleen gebr. : da voospara 

51. än spreija- pydar.mk- vmta brii.:r;J.- re styta brii.n 
52. da vrnmre.nz ad eer n.r ln.tn nfsni.n 
53. za vn.dar redrem zrez jn.r laiJk nntJXo.la ln.tn 

g~n.n 

54. kootrem nfXaklapt - of : nfXarn.n - vän zo.a.·.a 
ln.ta länstwn.tar ta g~n.n 

55. bhaka vm.zn zija nife.l uli.r 
56. re.rdn pntn zini fe.la wre.rt 
57. do.vnpa .... la stn.d ITn dilm.rt 
58. ITmn.rt ITst nnX ta kud urn ta kats:Q. 
59. di kre.asa g-t&Tvd a kln.r lATXt ama 
60. re trnk an tpre .rt sa stm .rt 
61. ovartit kwamja g~idar i. ula jn.rnn da krerammsa 
62. da pu.tar zei dad û.nznmra VATlmakt wus 
63. ja zag~ mi wre .1 mn jan sprak te .g -~n mi ni.a 
64. da zwulmas Xnn ag-~uwe.rakn:rp. 
65. g-~n:ja vanda .... g-~a ni g-~niJ kn.rtn 
66. e.tn za zidar o.a..ak Xre.ran kn.s 
67. za mntce.r ITS Xabro.kn -ja liTgd ITm pana· 1 jiTS 

farstre.lt - of : yarzUIJkn (bet. in het slijk of in 
het zand blijven steken) 

68. tiTd re wwma daXaWITst ren tiTZ re JXo .... a:Q. 
a .... vnt 

69. da VITntJa lnbmravû.ta 
70. tiTZ re bnst ITn da kana 
71. kw1T.lda dat bo.ij re bri.f brnXta 
72. km z1ar ami.a.n re .rta 
73. kAT mm X€n twre.~drivarz nmag~ü.n 
74. aXtar da JXnftit spa:Q. ma tpre.rd ITn da niwa kara 
75. kren abiTtJa kcers - vänvo .... a da nunul 
76. da ze.na van da ke.niiJk red o.a..ak suldn.t 

X a WITst 
77. WitJa g~i g-~em bo.g-~ama.kar we.:r;J. 
78. di ro .... ~zn ren laiJa strekTars 
79. kXalo .... avn dar ni.fän 
80. tkin~ waz do .... at fo .... a dasat dnptn 
81. zno .... arn ren zno .... ag-tn lo.a..apm 
82. e.r dnXtartJa ITZ mmd re mä.ndija nn tbAs Xagn.n 

nm bra .... mbe.ijars ta trrekTn 
83. tiTZ re spnrta vän di hara 
84. ja zreta za ke.l o.pm -: of : i mo.rJda 
85. tfulk znXta nijä.ndarz nf Xre.ld ren rlidum 
86. ce.ldar muTnd ITZ dro .... aga van dndATst 
87. di wreg ·lTS krnm - tiznm uldn. 
88. knXtn re trnmJtJa vnr yza kha:Q. 
89. da g-~IatabATk ITZ do .... at fan a kast ITn ta slnkTn 
90. za li.aja-wus -knrt ·ren gû.t 
91. ITn da JXa.wt ITZ boost 
92. re JXntar mu Xu.t kATn miTkTii 
93. zukt ak1ar aXtar man û.t 
94. kWITtni. wn. dak:rp.u.tn g5n zukn 
95. re kû.Ia kre.ldar ITS Xû.t fn tbi.r 
96. kmnst nsablutriiJkn vn ta varklukTn 
97. kmutn mste.tTn ITn da st ui vu.rn 
98. ma bru.ra wnz mu.a 
99. da mre.l~bu.r red a gro .... atn tû.r 

100, di kmramre.lk !TZ WTn ren ze.r- zrentrreme we.ra 
101. ma zun di p1Tt kA-r:Q. VAT.In ITn an e.ra 
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102. t1Tz m d3ystn - secuur niet bekend t1Ts fin 
wm.rk 

103. ja kum no .... i Xë ... manyta ta l~.ta 
104. 1n ita.li zindar bm.rg .. n di vi.r spyg 
105. dATrvja g .. i d~r ATP dyw 
106, tU bO.a.,am re.nz a StiTk fö.n da brATg-la g .. av~.rn 
107. ja mud akrr yza kaXtl kurp. k0.rn 
108. j1Ts fö.n l0.vn g .. ak~rp. - mm a g .. 1ala b0.za gm.It 
109. di d0.r lTS fäm buknut Xamakt 
110. m gatruwt fr~mre.nz mu kAT:J;l·~.i 
111. kmnir gas X a z~ .it - m~ tw~s Xê.a.n g .. u z~ .at 
112. da bruwar zm.gdat n~X ta di.r 1Ts f~ ta buw 
113. ba?n - ~ba?n - g .. i bakt - ja bakt - baktni -

widar ba?n - ~bakta - g .. i bakta - m bakta -
widar bakt:J;l - mre ·IJ g .. a bakt 

114. bi.an - ~bi.an - ga bit- i bit- widar bi.n- bida 
g .. idra- ~bo .... an - km.IJ g .. abo.n- bo.a..anza zidar 
o.a..ak 1 ~bida en km g .. abit (kaartspel) I 

115. t1T.z m khntfa m~ tiTz m g .. û.t 
116. ja kAdi.r Eijars krig .. n ATP da mart 
117. jm XazEi~ datn ATP mi g~. pEizn 
118. tmE.xsn zE.i datn galik ada - 1 da pastarsm~.rta 

(ouder) I 
119. tw~.rn vyf prizn 
120. ûTndar din 1aknboT.m liTgndar ve.l 1akls 
121. twu.tar g~. gmJ ko.kTn- of : ~bagATnta ko.kTn -

tk~ktul 

122. to .... i ITZ n~Xruna - t1Ts fms Xam:>.it 
123. maj~nE.za ma .... kTn za mmta d~ra van an E.i 

. 124~ .. da-,b~mHa g .. ~.t~ m ujhkAT:J;l gru.J 
i25: -da ·pastar m X u win 
126. yz ud Y§ ITZ ~fXabra.nt 
127. da mm.lk spE.it ytnm.Idar van da ku.a 
128. da k~star ly. wt f~ da krysparsmsij a 
129. da tra .... m van da k~rawa .... g .. n plo .... in van 

tXaw1TXta 
130. da twza dytfXa kwa.m n~ bytn 
131. zmnmm zw~rt rem blaw g .. asle.g .. n 
132. da suws ITZ amb1Ha fluw 
133. da sn1aw hTXt1Tka 
134. t1Tz laiJa g .. ale.n dakja nimE gazi.:J;l ETn 
135. nipo .... art kum ny än g1ala niwa stat 
136. dû.n - IT~ dû.nt - g .. i dû.dat - i dû.dat - widar 

dû.nt - g .. idar dut - zidar dû.nt - ~dEijat - g .. i 
dEijat- i dEijat- widar dEint- g .. idar dEijat- zidar 
dE.int - dEijak1T~ dada - datnti m~ dEija - dasat 
m~ dain 

137. doT.pm - m d~pkhat - m d~pfunta - da suld~.tn 
138. dmfXn - m dm.st - m dm.sta - jm Xad~JXn 
139. bindn - ~bi:J;l - gi bint- i bint- widar bi:J;l- g .. idar 

bint- zidar bÏ:J;l- bintni- buTntni- kmiJ g .. abuTndn 
140. Locale landmaten : m vû.t = 1 - m ru.a = 

9 stappen- m lina = 100 roeden- m gammt = 
400 roeden I m fa'seT.al = boommaat I 

141. Waternamen : da blaiJku.rt (een vijver) -
dn~stik (een moeras) - da wa .... Ia (een beek) -
da kmrkabe.kTa - . da ro .... awabe.kTa- da rzlav::>.rt 
- da vyvarsf::> .rt - da krysf~ .rt 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is woT .rp. 
De inwoners heeten woT.mn::>.rs; een dèel van de bevolking dat uit "leuren" (venten) gaat, heet men 

da bA Tskö..ntars 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 2.901. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da rila - da wa.'rö..nda - s1m'pitaruk - da kas't1aluk -

dnm.karuk- da vyvyzn- duda platsa en juiJkarso.va (een parochie van de gemeente Woumen). 
Er zijn geen locale verschillen. _ 
De bevolking leeft van landbouw. Alle werklieden zijn seizoenarbeiders en werken in de bieten. Er 

zijn geen fabrieksarbeiders. 
Er wordt noch Fransch noch A. B. gesproken tenzij door den notaris die ± beschaafd spreekt. 
Zegslieden. 1. Deraedt, Mevr. Jeanne; 27 j. ; hier geh.; huishoudster; heeft altijd hier verbleven, 

de oorlogsjaren 1914-18 uitgezonderd; V. en M. beiden van hier; spreekt steeds dialect. 
2. Paesbrugghe, Achiel; 23 j. ; hier geh. ; smid; heeft steeds hier verbleven, zijn soldatentijd uitgez. ; 

V. en M. beiden van Zarren; spreekt steeds dialect. 
3. Roose, Omer; 18 j.; geh. te Vinkern omdat zijn ouders wegens de oorlogsgebeurtenissen Woumen 

hadden moeten verlaten; kwam onmiddellijk na den oorlog, dus vóór zijn tweede jaar te Woumen wonen 
en heeft steeds hier verbleven; V. van Poelkapelle; M. van St.-Juliaan; spreekt meestal .dialect. 
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